
Swiss Clarinet Society SCS 

 

Statuten der Swiss Clarinet Society SCS 
 
1  Name und Sitz 

Unter dem Namen „Swiss Clarinet Society“ besteht ein Verein im Sinne von Art.60 ff des 
Schweizerischen Zivilgesetzbuches. Der Sitz des Vereins befindet sich am Wohnort des 
Präsidenten oder der Präsidentin. 

 
2  Zweck 
 a Förderung des Spiels auf der Klarinette durch gegenseitige Information auf 

künstlerischem, pädagogischem, wissenschaftlichem und gesellschaftlichem 
Gebiet.  

 - Publikationen, Internetvernetzung 
 - Literatur, Methoden  
 - Instrumente, Material 
 - usw. 
 
 b Förderung von Amateur- und Berufsklarinettisten 
 - Symposien Fachtagungen,  
 - Weiterbildung, Workshops 
 - Wettbewerbe 
 - Nachwuchsförderung 
 - Konzerte 
 - usw. 
 
 c Aufbau eines Netzwerks möglichst vieler Klarinettistinnen und Klarinettisten der 

Schweiz. Kontakt und Zusammenarbeit mit internationalen Verbänden  
 -  wie ICA, (International Clarinet Association)   
 - wie EuroCass, (European Clarinet and Saxophon Society) 
 - und allen der Sache verbundenen Institutionen, Interessen- und Berufsverbänden. 
 - Erstellen von Adresslisten  

- sowie Zugänglichmachen dieser Adresslisten für Mitglieder. Die Mitglieder können 
jederzeit verlangen, dass ihre Daten nicht herausgegeben werden. 

 
3  Mitgliedschaft  

Aktivmitglieder des Vereins können alle Personen werden, die gewillt sind, den 
Vereinszweck zu fördern. Ein Diplom wird nicht vorausgesetzt. 
 
Der Vorstand entscheidet über die Aufnahme neuer Mitglieder. Die Ablehnung eines 
Aufnahmegesuchs kann ohne Begründung erfolgen. Wird diese durch den Gesuchsteller 
nicht akzeptiert, kann er die Ablehnung innert 30 Tagen ab Zugang beim Präsidenten 
anfechten, worauf die nächste Generalversammlung endgültig entscheidet. 
 
Eine Austrittserklärung kann mit Wirkung auf das Ende des laufenden Geschäftsjahres 
ausgesprochen werden und ist an den Präsidenten zu richten. Wird diese Vorgabe nicht 
eingehalten, bestehen sämtliche Rechte und Pflichten für ein weiteres Jahr fort. 
 
Mitglieder, die ihren Verpflichtungen nicht nachkommen, den Verbandsinteressen oder 
deren Zwecken zuwiderhandeln oder den Bestand oder die Ehre des Vereins gefährden, 
können durch den Vorstand mit Mehrheitsbeschluss der Anwesenden ausgeschlossen 
werden. Das ausgeschlossene Mitglied kann innert 30 Tagen nach Zustellung des 
Beschlusses einen Entscheid der nächsten Generalversammlung verlangen. Bis zu 
diesem Entscheid ist die Ausübung der Mitgliedschaftsrechte sistiert. 
 
Mitglieder, die zwei Jahre trotz Mahnung den Mitgliederbeitrag nicht bezahlen, werden 
automatisch ausgeschlossen. Eine Neuaufnahme setzt die Bezahlung aller 
ausstehenden Mitgliederbeiträge voraus. 

 
4  Finanzen und Haftung 
  Einnahmen kommen aus:  
 - Mitgliederbeiträgen  
 -  Veranstaltungen  
 -  Schenkungen, Legaten 
 - Sponsorengeldern 
 

Die Höhe des Mitgliederbeitrages beschliesst die GV für das folgende Geschäftsjahr. 
Das Geschäftsjahr dauert vom 1.September bis zum 31. August.  
Für die Verpflichtungen des Vereins haftet 
ausschliesslich das Vereinsvermögen. Eine Nachschusspflicht der Vereinsmitglieder ist 
ausgeschlossen. Der ordentliche Mitgliederbeitrag beträgt mindestens Fr. 50.00, 
derjenige für Studenten mindestens Fr. 25.00. 
 

 
 
 
 
 

Swiss Clarinet Society SCS 
 

Statuts Swiss Clarinet Society 
 
1 Nom et siège 

Sous la dénomination de Swiss clarinet society se constitue une association au sens de 
l'art. 60 ff du code civile suisse. Le siège de l'association est auprès du domicile du 
président. 

 
2 But 
 a Promotion de la pratique de la clarinette avec l'échange d'informations dans les 

domaines artistique, pédagogique, scientifique et sociale. 
- publications, reseau internet 
- Litérature, méthodes 
- instruments, matériels 
- etc. 

  
 b Promotion de clarinettistes amateurs et professionels 
 - journées d'études, congrès 
 - workshops, ateliers 
 -  postformation 
 - concours 
 - promotion de jeunes clarinettistes 
 - concerts 
 - etc. 
  
 c construction d'un réseau étendu de clarinettistes suisses. Contacts et 

collaboration avec des associations internationales 
- ICA (Intenational Clarinet Association) 
- EuroCass (European Clarinett and Saxophone Society) 
- tous les institutions associations et institutions de catégorie, professionelles ou 

groupements d'intérèts 
- élaboration de listes d'adresses 
- mise à disposition des listes disponibles aux membres de l'association.Les membres 

peuvent à tout moment renoncer à ce que leurs données soient  partagées. 
 

 
3 Affiliation 

Toute personne désirant poursuivre les buts de l'association peut devenir membre actif. 
Un diplome n'est pas une condition requise. 

 
Le comité décide l'admission de nouveaux membres. Une demande d'admission peut 
être rejétée sans motivation. Dans le cas où la demande d'admission est refusée, le 
candidat peut contester la décision dans le delai de 30 jours à partir du rejet de la 
demande auprès du Président; l'assemblé générale prendra la décision finale. 

 
Les notifications de démission doivent être présentées au président pour le 31 décembre 
de l'année en cours. Si ces dispositions ne sont pas respectées, droits et devoirs sont 
renouvelées pour une ultérieure année. 
 
Les membres qui n'observent pas les devoirs de l'association, qui ne se tiennent pas aux 
buts ou aux interets de l'association, qui compremettent son image, peuvent être exclus 
de l'association avec une votation à majorité des présents par le comité central. 
Le membre expulsé peut demander une révision de l'expulsion par la prochaine 
assemblée générale dans le delai de 30 jours après l'exclusion de l'association. Jusqu'à 
ce moment ses droits de membre sont révoqués. 

 
4 Finances et responsabilité 
  Les recettes proviennent de: 

- les cotisations des membres 
- manifestations 
- légats, dons 

 
Le montant des cotisations pour l'année suivante est fixée par l'assemblée générale. 
L'année comptable corresponds à l'année solaire.  

  Les engagements sont couverts uniquement par le patrimoine de l'association. 
  L'obligation à un versement supplémentaire est exclue. 

La cotisation annuelle ordinaire pour les membres est de au moins fr. 50.-, la cotisation 
pour étudiants de au moins fr. 25.-. 
 
 
 
 
 
 

Swiss Clarinet Society SCS 
 

Statuti della Swiss Clarinet Society 

 
1 Nome e sede 

Con la denominazione di "Swiss clarinet society" si costituisce un'associazione in 
accordo con l'articolo 60 ff del Codice civile svizzero. La sede dell'associazione si trova 
presso il domicilio del o della presidente. 

 
2 Scopi 
 a Promozione della pratica del clarinetto attraverso scambi di informazioni in ambito 

artistico, pedagogico, scientifico e sociale 
- pubblicazioni, allacciamento a internet 
- letteratura, metodi 
- strumenti, materiale 
- ecc. 

  
 b Promozione di clarinettisti dilettanti e professionisti 

- simposi, incontri tematici 
- corsi di approfondimento, workshops 
- concorsi 
- promozione dei giovani 
- concerti 
- ecc. 

  
 c Costituzione di una vasta rete di collegamenti tra clarinettiste e clarinettisti in 

Svizzera. Contatto e collaborazione con associazioni internazionali 
 

- ICA (International Clarinet Association) 
- EuroCass (European Clarinet and Saxophon Society) 
- con altre istituzioni e associazioni di interessati e di categoria 
- redazione di indirizzari 
- rendere accessibili questi indirizzari ai membri. I membri possono richiedere in qualsiasi 

momento che i loro dati non vengano divulgati. 
 

 
3 Condizioni di appartenenza 

Membri dell'associazione possono diventare tutti coloro che intendono promuovere gli 
scopi della stessa. Un diploma musicale non viene richiesto. 
 
Il comitato dell'associazione decide sull'ammissione di nuovi membri. Il rifiuto di una 
domanda di ammissione può avvenire senza motivazione. Nel caso il rifiuto della 
domanda non venga accettato dal richiedente, egli può contestare tale rifiuto entro 30 
giorni dall'inoltro della domanda, in merito al quale decide la prossima assemblea 
generale in modo definitivo. 
 
Le dimissioni sono da inoltrare con effetto al 31 dicembre dell'anno in corso e devono 
essere inviate al presidente. Nel caso queste disposizioni non venissero rispettate, 
continuano a sussistere diritti e doveri di membro per un ulteriore anno.  
 
Membri che non rispettano gli obblighi dell'associazione, che trasgrediscono gli scopi o 
gli interessi dell'associazione, che ledono l'immagine oppure l'onore dell'associazione, 
possono essere esclusi con una votazione a maggioranza del comitato. Il membro 
espulso può richiedere entro 30 giorni dalla decisione di esclusione che l'assemblea 
generale annuale si pronunci sulla decisione. Fino a quel momento l'esercizio dei diritti di 
membro è sospeso. 
 

4 Finanze e responsabilità 
Le entrate provengono da: 

- contributi dei membri 
- manifestazioni 
- regali e donazioni 

 
L'importo della quota sociale è fissato dall'assemblea generale per l'anno seguente. 
L'anno amministrativo corrisponde all'anno solare. 
Per gli impegni dell'associazione garantisce il patrimonio dell'associazione. L'obbligo di 
effettuare un versamento supplementare da parte dei soci è escluso. 
La tassa di membro usuale corrisponde ad almeno 50.- fr., la tassa di membro per 
studenti a fr. 25.-. 

 
  
 
 
 
 



5  Organisation 
  Die Organe des Vereins sind: 
 -  Die Generalversammlung GV 
 -  Der Vorstand 
 -  Die Rechnungsrevisoren/innen 
 
 Die ordentliche Generalversammlung: 
 -  Wählt den Vorstand 

den Präsidenten oder die Präsidentin und die  
Personen für die Rechnungsrevision.  

 -  Setzt den Jahresbeitrag fest 
 -  Ändert die Statuten  
 -  Löst den Verein auf 
 - Nimmt den Jahresbericht des Präsidenten ab 
 - Genehmigt die Jahresrechnung des vergangenen Jahres 

- Genehmigt das Budget des laufenden Jahres 
- Behandelt die Anträge des Vorstandes und der Mitglieder 

 - Erteilt dem Vorstand für seine Tätigkeit die Entlastung 

 
 Die ordentliche GV findet jährlich statt. Die GV ist ohne Rücksicht auf die Zahl der 

Anwesenden, resp. Abstimmenden beschlussfähig. Die Mitglieder werden spätestens 3 
Wochen vor der GV mit der Traktandenliste eingeladen. Damit ein Antrag Gegenstand 
der Traktandenliste und einer Abstimmung werden kann, muss er mit einer Begründung 
mindestens 6 Wochen vor der GV beim Präsidenten eingehen. 

 
 Die Beschlüsse der GV werden durch das relative Mehr der anwesenden Mitglieder 

gefasst, vorbehältlich der statutarischen Ausnahmen. 
  

Der Vorstand ist das Exekutivorgan des Verbandes und vertritt diesen nach aussen. Er 
besteht aus mindestens drei Mitgliedern und konstituiert sich ausser der Wahl des 
Präsidenten selbst. Die Amtsdauer beträgt 3 Jahren mit unlimitierter 
Wiederwahlmöglichkeit. Bei der Konstituierung werden mindestens der Präsident, der 
Aktuar und der Kassier bezeichnet. 

 

 Die Aufgaben des Vorstandes sind: 
 -  Behandlung aller Vereinsgeschäfte, die nicht anderen Organen zugewiesen sind 
 - Entscheid über die Aufnahme neuer Mitglieder 
 -  Verwaltung des Vereinsvermögens 
 - Vorbereitung der GV 

 Die rechtsverbindliche Unterschrift führt der Präsident (oder in Vertretung der Vizepräsident) 
kollektiv mit einem anderen Mitglied des Vorstandes. 

 
 Die Revisionsstelle 

 wird alle drei Jahre von der GV gewählt. Sie prüft die Jahresrechnung des Vereins und legt 
der GV jährlich einen Bericht vor. 

 
6  Auflösung 

 Die GV kann die Auflösung des Vereins beschliessen, wenn sich mindestens 2/3 der 
Anwesenden dafür ausspricht. Über die Liquidation der Aktiva und Passiva, 
insbesondere die Verwendung des Vermögens, beschliesst die letzte GV. Es darf nur im 
Sinne des Vereinszweckes genützt werden. 

  
7  Schlussbestimmungen 

 Die Statuten der Gründungsversammlung am 21. Sept. 2002 wurden an der GV am 
12.11.2016 geändert. Grundsätzlich ist das schweizerische Recht anwendbar; 
insbesondere in allen Fällen, die nicht ausdrücklich durch die vorliegenden Statuten 
geregelt werden. 

 
 Der Gerichtsstand für alle Unstimmigkeiten betreffend die vorliegenden Statuten sowie 

für alle Rechtsstreitigkeiten des Vereins mit Mitgliedern oder Dritten ist der Sitz des 
Vereins. 

 

 Die vorliegenden Statuten werden in deutsch, französisch und italienisch gedruckt, wobei 
bei allfälligen Widersprüchen der deutsche Text Vorrang hat. 

 
 Für die Swiss Clarinet Society SCS: 
 
 
 Der Präsident:   Der Aktuar  
 

 
 
 

5 Organisation 
  Les organes de l'association sont: 

- l'assemblée générale 
- le comité 
- les réviseurs des comptes 

 
 L'assemblée générale: 

- élit le comité, la présidente ou le président et les réviseurs des comptes 
- décide le montant des cotisations 
- modifie les statuts 
- dissout l'association 
- approuve le rapport annuel du président 
-  approuve le rapport comptable  
- approuve le budget de l'année suivante 
- traite les propositions du comité et des membres 
- donne décharge au comité pour ses actions 

 
L’assemblée générale ordinaire a lieu chaque année. Les décisions prises lors de l’AG 
sont valables quel que soit le nombre de personnes présentes, respectivement le 
nombre de votes. Les membres sont invités à l’assemblée générale au plus tard 3 
semaines avant sa tenue, avec l’ordre du jour.Pour introduire une proposition ou une 
votation dans l'ordre du jour la demande doit être présentée 6 semaines avant 
l'assemblée générale par écrit au président. L'assemblée générale décide avec la 
majorité rélative des votes, sauf que pour éxécptions statutaires. 

 
  Le comité est l'organe éxécutif de l'association et la représente vers l'éxtérieur. 

il est composè d'un minimum de trois membres et se constitue en dehors de l'éléction du 
président. La durée du mandat est de 3 années avec possibilité illimitée de reéléction. 

  Lors de la constitution doivent être élus au moins président, secrétaire et trésorier.  
  
 Les devoirs du comité sont les suivantes: 

- traiter les intérets de l'association dont la compétence n'a pas été attribuée à d'autres 
organes 

- décision sur l'admission de nouveaux membres 
- administration du patrimoine de l'association 
- préparation de l'assemblée générale 

 
Le président (ou en représentance le vice président) a le droit de signature collective à 
deux avec un autre membre du comité. 

 
Les réviseurs des comptes sont élus tous les trois ans par l'assemblée générale. Ils 

contrôlent les comptes et préparent un rapport comptable pour l'assemblée générale. 
 
6 Dissolution 

L'assemblée générale peut décider la dissolution de l'association par votation à  majorité 
de deux tiers (qualifié) des membres présents. En tout ce qui concerne la liquidation des 
actifs et des passifs, l'utilisation du patrimoine de l'association est décidé pendant la 
dernière assemblée générale. Toute utilisation ou donation doit tenir compte des buts de 
l'association. 

 
7 Remarques finales 

Ces statuts entrent en vigueur avec l'approvation lors de l'assemblée constitutive du 21 
séptembre 2002. Pour tous les cas qui ne sont pas traités explicitement dans ces statuts, 
s'applique les dispositions du droit Suisse. 
For juridique pour toute question liée à ces statuts, ainsi que pour toute question 
concernant l'association, ces membres ou tierces personnes est le domicile de 
l'association.  

 
Les présents statuts seront imprimés en allemand, français et italien, en cas de 
contradictoire le text allemand fait fois. 

 
 
  
Pour le Swiss Clarinet Society 
 
 
 
 Le président   Le sécrétaire 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 Organizzazione 
  Gli organi dell'associazione sono: 

- assemblea generale 
- comitato direttivo 
- revisori dei conti. 

 
 L'assemblea generale ordinaria: 

- elegge il comitato direttivo, il o la presidente e i revisori dei conti 
- stabilisce l'ammontare delle tasse di membro, modifica gli statuti 
- scioglie l'associazione 
- approva il rapporto annuale del o della presidente 
- approva il resoconto contabile dell'anno trascorso 
- approva il preventivo per l'anno a seguire 
- tratta le istanze del comitato direttivo e dei soci 
- da scarico dell'operato del comitato direttivo 

 
L'assemblea generale ordinaria si svolge annualmente e costituisce un quorum 
indipendentemente dal numero di membri presenti o aventi diritto di voto. I membri 
riceveranno l'ordine del giorno e saranno invitati all'Assemblea Generale con un preavviso di 
almeno 3 settimane dalla data della stessa.Per introdurre un'istanza o una votazione 
nell'ordine del giorno, la richiesta deve essere inoltrata al presidente per scritto con una 
motivazione almeno 6 settimane prima dell'assemblea generale ordinaria. 
Le deliberazioni dell'assemblea generale avvengono attraverso il voto della maggioranza 
relativa dei presenti, escluse eccezioni statutarie. 
Il comitato direttivo è l'organo esecutivo dell'associazione e la rappresenta verso l'esterno. Si 
compone di almeno tre membri e si costituisce al di fuori dell'elezione del presidente. 
La durata dell'incarico è di tre anni con illimitate possibilità di rielezione. All'atto della 
costituzione vengono definiti almeno presidente, segretario e cassiere. 
 
I compiti del comitato direttivo sono i seguenti: 
- occuparsi degli interessi (non di competenza di altri organi) dell'associazione 
- decisione circa l'ammissione di nuovi membri 
- amministrazione dei beni dell'associazione 
- preparazione dell'assemblea generale. 

 
Il presidente ha il diritto di firma (o in rappresentanza il vicepresidente) collettivamente con 
un altro membro del comitato direttivo. 

 
I revisori vengono nominati ogni tre anni dall'assemblea generale, essi controllano la 
contabilità e presentano un rapporto in occasione dell'assemblea generale. 

 
6 Scioglimento 

L'assemblea generale può decidere lo scioglimento dell'associazione con una votazione a 
maggioranza qualificata (2/3) dei presenti. L'eventuale trattamento di passivi o attivi 
dell'associazione, ma soprattutto dei beni dell'associazione, viene deciso dall'ultima 
assemblea generale, comunque devono essere devoluti per perseguire gli scopi che 
l'associazione si prefigge. 
 

7 Decisioni finali 
Questi statuti entrano in vigore con l'approvazione della riunione costitutiva sabato 21 
settembre 2002. Questi statuti fanno riferimento alle norme di diritto svizzero: per tutte le 
problematiche non menzionate esplicitamente nei presenti statuti, vale il codice svizzero 
delle obbligazioni.  
Il foro giudiziario competente per tutte le infrazioni dei presenti statuti o per tutte le 
questioni giudiziarie con soci o terzi è presso la sede dell'associazione. 
 
I presenti statuti vengono redatti in tedesco, francese e italiano: in caso di contradditori 
vale il testo tedesco. 
 
 
 
 
 

Per la Swiss clarinet society 
 
 
 

 Il presidente   Il segretario 
 


